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Abstract 

Background: Studies of the peculiarities of lingual conceptualization of the cultural space through concepts 

have been one of the priority directions in the modern linguistics for a long time. Despite the fact that a plenty of 

conceptual units had been an object of thorough research, verbalization peculiarities of concept ―WAR‖ in Ukrainian 

linguoculture was primarily beyond the scope of previous works. Only some of its certain have been analyzed by 

Lyudmila Venediktova, Ulyana Ivanova-Karpenko, Olexanrd Kolesnyk, Halyna Yavorska etc. Furthermore, the 

investigation of concept ―WAR‖ based on mass-media material remains a topical challenge. 

Purpose. This research aims to point out specifics of the concept ―WAR‖ verbalization in Ukrainian 

newspaper text, particularly in Svoboda – the newspaper of the Ternopil region – during 2014 when the articles about 

war were constantly present on its pages. 

Results: The conducted analysis demonstrates that the concept ―WAR‖ obtains an extensive nominative field 

on the Svoboda pages. The means of its verbalization consist of lexical, phraseological and grammar units. Here 

belongs the main name of the concept and its synonyms (including borrowed ones), attributive and predicative 

syntagmas, phraseological units. We found the glaring amount of figurative devises, especially metaphors and 

metaphorical epithets. Due to the fact that the majority of the concept lingual representations are stylistically marked 

with evaluation, media texts have a high level of emotionality and expressivity.  

Discussion: There is a tendency for the authors of the newspaper texts about the war not only to use 

nominative means which are traditional for Ukrainian linguoculture but also to employ their own frequently figurative 

constructions. Lingual instantiation of the investigated concepts revealed journalists‘ positive and negative attitudes to 

war and peace, enemies and defenders etc. These issues can become a subject of further research. We consider the 

rigorous investigation into the concepts ―WAR‖ and ―PEACE‖ in the aspect of realization of their oppositional relations 

in Ukrainian ethnocultural space based on different texts‘ material particularly promising. 
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Наталя Олійник 

УДК 811.111(075.8) 

CONCEPT SCARCITY AND ITS HISTORICAL DEVELOPMENT IN ENGLISH  

 

У статті досліджено структурно-семантичний потенціал термінологізованого імені концепту 

НЕСТАЧА – лексеми scarcity (n.) за допомогою етимологічного аналізу. Етимоном лексеми scarcity (n.) 

виступає протоіндоєвропейський корінь дієслова kerp- із значенням «збирати врожай». Зміст концепту 

утворений сукупністю семантичних ознак та внутрішньою формою «відсутність певної кількості» з 

негативною оцінкою «менше норми». Ці ознаки профілюються в понятійних доменах ЕКОНОМІКА та 

ТОРГІВЛЯ, МАТЕМАТИКА, БІДНІСТЬ, які складають «базу даних» номінативного простору концепту та 

мотивують відповідні когнітивні ознаки та концептуальні зв‘язки НЕСТАЧА в дискурсі.  

Ключові слова: внутрішня форма слова, етимологічний аналіз, етимон, концепт, нестача, семантична 

ознака. 

 

The principal focus of the current cognitive linguistic studies is on the natural language ―as a means for 

organizing, processing, and conveying information‖ (Geeraerts 5) stored in the brain with a semantic meaning being 

treated as ―the primary linguistic phenomenon‖ (ibid). With an assumption that there is a growing tendency among 

scholars to investigate the mechanisms of communication ability based upon intellectual and cognitive competence it 

naturally involves interdisciplinary researches and cooperation with other disciplines to determine the mechanism of 

human communication ability.  

© Олійник Н.А., 2017 



           РОЗДІЛ V. ПРОБЛЕМИ ЛІНГВІСТИКИ ТЕКСТУ, ДИСКУРСОЛОГІЇ, КОГНІТИВНОЇ ЛІНГВІСТИКИ 
 
 

115 

The purpose of this study is to carry out electronic corpora-based (historical dictionaries and thesauri) 

etymological analysis of the name of the concept SCRACITY – the lexeme scarcity (n.) in order to ―establish the origin 

of the word, explain the history of its occurrence, uncover past word-formation relationships, show how modern 

meanings emerged‖ (Makovskij 26) and see how the conceptual content is construed and whether it changed through 

time.  

The theoretical background of this study is historical cognitive science as a new and perspective direction of 

cognitive research in linguistics which focuses on revealing ―the most general laws of the evolution of concepts on the 

basis of diachronic analysis methods‖ (Shevchenko 139). In terms of diachronic approach I follow I. Shevchenko‘s 

(ibid 135) clearly stepped algorithm for determining historical transformations of the concepts at all levels: 

1) pre-conceptual (archetypal) features and the notional basis of the concept;  

2) its categorical properties; 3) the name of the concept and the structure of the semantic space;  

4) modeling of the cognitive structure of the concept in particular historical periods;  

5) figurative and value characteristics of the concept according to metaphor and metonymy data;  

6) mechanisms of discursive actualization in speech acts (for concept-events) or in strategies and tactics of 

politeness (for concepts-signs);  

7) comparing the data obtained for each of the historical periods and determining the leading vectors of 

development as the evolutionary/involutionary types of transformations of the concept. 

The structure of the concept is much more complicated and varied than the lexical meaning of words so 

etymological review on the historical development of the semantic properties of the name of the concept, which is a 

matter of ‗time‘ and ‗cognitive mechanism‘, requires determining the etymon of the name of the concept, the inner 

form, the semantic structure of the lexeme scarcity (n.) in diachrony and the range of domains where its meanings were 

profiled over time.  

I argue that all those semantic transformations given below are motivated by a repeated denotative sign or a 

formal semantic indicator – ‗state of being limited in amount‘, which determines the inner form of the lexeme scarcity 

(n.) – ―the nearest etymological meaning of the word, the way the content is expressed‖ (Potebnja 146), which has 

survived to the present day and underlies the formation of modern meanings of scarcity (n.).   

The content of the concept SCARCITY is stored in the verbal form and manifested by its name – the term 

―scarcity‖ (n.) defined in Business Dictionary as ―ever-present situation in all markets whereby either less goods are 

available than the demand for them, or only too little money is available to their potential buyers for making the 

purchase. This universal phenomenon leads to the definition of economics as the ―science of allocation of scarce 

resources‖ (BD) and as such, possesses term properties – definition, meaning correspondence, strictness of the term; 

serves as ―a designation of a specific concept of science‖ (Leitchik, Shelov 90).  

It should be noted, that by the word scarcity I distinguish between: the term of scarcity specified above; the 

notion of scarcity implying that ―there is never enough (of something) to satisfy all conceivable human wants, even at 

advanced states of human technology which involves making a sacrifice – giving something up, or making a tradeoff – 

in order to obtain more of the scarce resource that is wanted‖ (Milgate 548) and the theory of  scarcity as an economic 

principle ―which states that limited supply, combined with high demand, equals a lack of pricing equilibrium‖ (BD). 

Therefore the semantic content of the concept is disclosed by the meanings of the lexeme scarcity (n.) and the term 

scarcity itself and can be explained as a category of understanding based on cognitive models. 

According to the lexicographical sources (ODC; MWD; OED), technically, the lexeme scarcity (n.) is a 

suffixed word derived from scarce (adj.) with the help of the Latinate suffix -ity by a relatively productive word-

formation pattern ADJ+ity with a growth rate of 0.0007 by Baayen‘s index of productivity (Baayen ―Quantitative 

aspects‖ 116). This suffix is considered to be ―more productive in scientific and technical discourses‖ (Baayen 22) as 

different registers tend to be employed for communication on different topics and it is used to form nouns denoting 

quality or condition or ‗degree of a quality or condition‘ (ODC).  

I. Plag proves through his examples that ―words, belonging to this morphological category, are nouns denoting 

qualities, states or properties usually derived from Latinate adjectives (e.g. curiosity, productivity, solidity). Apart from 

the compositional meaning described above, many -ity derivatives are lexicalized, i.e. they became permanently 

incorporated into the mental lexicons of speakers, thereby often adopting idiosyncratic meanings, such as antiquity 

‗state of being antique‘ or ‗ancient time‘, curiosity ‗quality of being curious‗ and ‗curious thing‘‖ (Plag 115). He also 

explains this tendency by the suffix‘s ability to change the stress pattern of the base so that many of the polysyllabic 

base-words undergo an alternation (trisyllabic shortening), whereby the stressed vowel or diphthong of the base word, 

and thus the last but two syllable, becomes destressed and shortened as in obsc[i]ne -obsc[E]nity (ibid).  

The same transformation took place in the structure of the name of the concept under consideration, i.e., scarce 

originating from Vulgar Latin scarsus from classical Latin excerpere with the meaning ‗pluck out‘ (first registered in 

the English language in 13
th

 century meaning ‗restricted in quantity‘ (OED)) which, as a result, adopted its basic 

present-day meaning ‗the quality, condition, or fact of being scarce‘ and evolved into the close to its present ―shape‖ of 

scarcety in the 15
th

 century.  

Having traced the whole chain of morphological transformations of the word scarcity (n.) (OED) to its 

‗ultimate‘ origin, it became clear that the etymon of this lexeme is PIE stem of the verb kerp- (‗to gather, pluck 

harvest‘) which in its turn underwent a set of transformations and emerged in Latin as a derivative from carpere 
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(‗pluck, gather‘) + prefix ex- → excerpere with three semantic properties: 1) ‗pluck out, pick out, extract‘; 

2) figuratively ‗choose, select, gather‘; 3) ‗to leave out, omit‘. Only the first meaning migrated into ME instantiated in 

the forms scarsete, skarsete, skarcete, scharsete (ibid).  

The following data collected from historical thesauri (HTOED; NEDHP) indicate that the semantics of the 

lexeme scarcity (n.) has gone through nine stages of evolution from 1340 up to present time:  

1340–1531 (obs.) frugality, parsimony; niggardliness, stinginess, meanness, e.g., 

For right as men blamen an Auaricious man by cause of his scarsetee and chyngerie.  

1380–1450 (obs.) deficiency, shortcoming, e.g., 

Set in A meene of prudent governaunce, That ther be nouthir skarsete nor excesse, But a ryght Rewle of 

Attemperaunce  

1387–1616 (obs.) the condition of being slenderly or inadequately provided (also absol., straitened condition 

with regard to means of living or comfort; penury, hardship), e.g., 

Scarcity and want shall shun you, Ceres blessing so is on you.    

1398–1526 (obs.) scantiness (of diet), e.g.,  

Scarcyte in meate, and the bely alway somwhat hungry, is ... praysed    

1400– insufficiency of supply; smallness of available quantity, number, or amount, in proportion to the need or 

demand, e.g., 

And tho was..grete scarste of corne and of othir vitaill. 

1450– insufficiency of supply, in a community, of the necessaries of life, dearth (a period of scarcity, a dearth), 

e.g., 

After such a famine there followed a Scarsitie in South Wales.   

1663– (rare) comparative fewness, small number (of something not desirable), e.g., 

The Hollanders ..Vant of their scarcity of theeves… but attribute the same scarcity to that defence they… make 

against Theeves. 

1787–  the mangel-wurzel (also scarcity plant, scarcity root), e.g., 

Beta vulgaris, the Beet, with its varieties, the Scarcity and Mangel Wurtzel.     

1848–  (attrib.) an enhanced value due to scarcity (so scarcity price, etc.), e.g.,  

Things which cannot be increased ad libitum in quantity, and which therefore, <…>, command a scarcity 

value.    

Out of these nine meanings four are marked as obsolete (‗frugality‘, ‗deficiency‘, ‗straitened living condition‘, 

‗scantiness of diet‘) as no longer used, but they are still present within the semantic space of SCARCITY, (cf. these 

meanings with those in modern dictionaries (MWD; CED): ‗straitened living condition‘ → ‗want of provisions for the 

support of life‘; ‗deficiency, shortcoming‘ → ‗lack‘; ‗insufficiency of supply‘; ‗scantiness of diet‘ → ‗hunger‘). 

Moreover, they operate in the semantic space of the concept in the form of synonyms and related words also included in 

the notional layer of the concept: deficit,  deficiency, crunch, dearth, deficit, drought, failure, famine, inadequacy, lack, 

inadequateness, insufficiency, lacuna, paucity, pinch, poverty, scantiness, scarceness, shortage, undersupply, want  

(ibid) except, of course, the meaning ‗mangel-wurzel‘ which otherwise can motivate figurative linguistic means of the 

concept (cognitive metaphors) where SCARCITY is understood in terms of another conceptual domain (PLANT). 

Further morphological changes brought to life two more derivatives: scarcely (adv.), scarceness (n.) which 

altogether with scarce (adj.) and scarcity (n.) constitute the ‗etymological nest‘ (M. Makovskij‘s term), i.e. ―the 

aggregate of related words united by a common root in terms of their origin‖ (Makovskij 14).  

The range of semantic domains where these meanings were profiled through history determine ―a database‖ of 

the nominative space of the concept and fall into two main categories: EXTERNAL WORLD and MIND (HTHOED) 

which are further specified by its semantic properties such as referring to the domains SCIENCES (ECONOMICS and 

COMMERCE, MATHEMATICS) and HAVING or POSSESSION (POVERTY and MEANNESS) respectively (ibid). 

This allows for the content of a name mental representation to be identified with the information carried by the 

corresponding mental representation type while the etymological analysis provided information about the emergence 

and development of the semantic structure of name of the concept, its compatibility with lexemes in other languages 

and can facilitate the reconstruction of newly created meanings in further research. 

To sum up, the name of the concept SCARCITY – the lexeme scarcity (n.) is a polysemous word formed by 

the nominal suffix -ity (borrowed from Latin through French) from scarce (adj.) with nine lexical meanings motivated 

by the inner form ‗‗state of being limited in amount‘. Though the word-forming meaning of the suffix is partially 

adopted by the word, its analysis allowed us to see how the semantics of the derivative and therefore the semantic 

structure of the concept were formed: the categorical semantic properties ‗a state or condition or degree of being scarce‘ 

make up the semantic basis of the concept‘s notional content and together with other meanings profiled within the 

domains ECONOMICS and COMMERCE, MATHEMATICS, POVERTY, MEANNESS take part in the formation of 

the stereotypical perception of the concept SCARCITY in the English worldview defined by its name. 

Modeling the cognitive structure of the concept in particular historical periods can become the subject of 

further analysis of the concept SCARCITY so in a further perspective these findings may prove to be useful in the 

development of historical cognitive linguistics in general and diachronic cognitive semantics, in particular in terms of 

collection and analysis of the empirical data. 
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CONCEPT SCARCITY AND ITS HISTORICAL DEVELOPMENT IN ENGLISH  
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Abstract 

Background: With the general assumption of cognitive linguistics that semantic meaning is the primary 

linguistic phenomenon the article focuses on the analysis of the meaning of the concept in diachronic perspective using 

diachronic analysis methods and I. Shevchenko‘s algorithm for determining historical transformations of the concepts. 

Purpose: The purpose of this study is to carry out etymological analysis of the name of the concept 

SCARCITY – the lexeme scarcity (n.) in order to determine the origin of the word and see how the conceptual content 

is construed and whether it changed through time.  

Results: The content of the concept SCARCITY is stored in the verbal form and manifested by its name – the 

polysemous lexeme scarcity (n.) formed by the nominal Latinate suffix -ity from scarce (adj.) and the etymon – PIE 

stem of the verb kerp- (‗to gather harvest‘).  

The semantic structure of the name of the concept went through nine stages of evolution from 1340 up to 

present time motivated by the inner form ‗state of being limited in amount‘ and it is based on the categorical semantic 
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property ‗a state/condition/degree of being scarce‘ which together with other meanings profiled within the domains 

ECONOMICS and COMMERCE, MATHEMATICS, POVERTY, MEANNESS take part in the formation of the 

stereotypical perception of the concept SCARCITY in the English worldview defined by its name.  

Discussion: Modeling the cognitive structure of the concept in particular historical periods requires further 

collection and analysis of the empirical data to identify the cognitive mechanisms underlying SCARCITY in the 

English economic discourse.  

Keywords: concept, inner form of the word, etymological analysis, etymon, scarcity, semantic property  
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THE EMOTION CONCEPT OF JOY IN THE ENGLISH LINGUACULTURE 

 

Досліджено засоби вербалізації та структуру концепту РАДІСТЬ в англійській лінгвокультурі. На 

матеріалі аналізу системних даних мови (етимологічного, тлумачних, ідіоматичних словників, тезаурусів 

англійської мови) проаналізовано концепт РАДІСТЬ в англійській лінгвокультурі, шляхом створення 

когнітивної дефініції за методикою Єжи Бартмінського.  

Ключові слова: концепти емоцій, вербалізація, концептуалізація, емоційні реакції, когнітивно-емоційні 

структури, англійська лінгвокультура, мовна картина світу.  

The concept JOY is considered to be a basic category of emotions and one of the key concepts in culture.The 

study of concepts is valuable because it enables us not only to identify the culturally specific worldview of a certain 

lingual-cultural community and single out its national and cultural peculiarities, but also understand the word as a 

lexical unit in the context of culture, cognition, and communication. Thus, the concept can be viewed as a mental 

formation which possesses a specific cultural value and represents elements of the world for people in the course of 

reflection and communication.  

The article is aimed at explicating the etymological layer and the lexical means of the concept JOY in the 

English worldview presented in the English linguaculture. Conceptual analysis is considered to be the basic method of 

logical analysis of language and cognitive linguistics which involves modelling and description of concepts. The 

analysis of the concept JOY has been carried out by applying the method of cognitive definition suggested by Jerzy 

Bartmiński, which involves the analysis of means of its verbalization in the English worldview. The data is drawn from 

the most authoritative etymological, explanatory, idiomatic dictionaries and thesauri of the English language. 

The relevance of the research is justified by the integrative cognitive-linguistic-cultural approach to the 

investigation of the structure and linguistic realization of the emotional concept JOY in the English linguaculture. It 

seems important and timely to research the conceptualisation and verbalisation of joy with a view to its affiliation to 

basic emotions and insufficient level of the research by domestic and foreign linguists whose attention was mainly 

focused on negative emotions while positive ones were almost neglected. Moreover, the complexity of the analysis of 

lexical meanings of emotions lies in the fact that the names of emotions can not be structured according to their internal 

features due to their continual pshychological nature, and therefore it is very difficult to discribe them.  

The research has been conducted in the framework of the anthropocentric functional-cognitive paradigm in 

which the researchers‘ attention has constantly been moving towards interdisciplinary synthesis. The requirements for 

further integration of linguistic, cognitive and psychological components of linguistic studies have highlighted the 

research of a human being as biocognitive-social system as well as examining his concience, thinking process and 

emotions embodied in language.   

The theoretical basis of the research include the ideas of cognitive semantics (Lakoff, Langacker, Talmy, 

Kövecses, Wierzbicka, Zhabotynska), cognitive ethnolinguistics (Bartmiński, Martinek), diachronic semantics and 

cognitive-sociolinguistic evolution (Sweetser, Geeraerts, Traugott & Dasher, Kleparski, Koch, Grygiel, Kiełtyka, 

Shevchenko).  

Jerzy Bartmiński (2009/2012) argues that a key project for ethnolinguistics is to explicate the cultural 

knowledge encoded in certain layers of the vocabulary of a given language. Vocabulary, in his view, occupies a 

priviledged position in ethnolinguistic research, as it constitutes a classificatory network for the social experience of 

people speaking a given language. Bartmiński attaches special importance to the general patterns of conceptual 

organization of lexico-semantic fields, also he pays much attention to the semantic and cultural content of many 

individual words. A key analytic tool for the linguist is what he calls the ―cognitive definition‖: According to 
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